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FI$A DISCIPLINE-I

Anul universitar 2020-2021

Anul de studiu I I Semestrul II

Universitatea „I Decembrie 1918" din Alba Iulia

Facultatea de Dre t si Stiinte Sociale
Dre t
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Licentä
Avocat - 261101; Jurisconsult — 261102; Consilier juridic — 261103
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https://ec.europa.eu/esco/portal/occupation — ISCO-08 code 261 — 2611
— Lawyers, 2619 - Legal professionals not elsewhere classified, 2612 —
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2.5. Anul de studiu

3.
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Drd. Ursa Andra-lulia

din care: 3.2. curs
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4. Precondi ii acolo unde este cazul
4.1. de curriculum
4.2. de competente

5. Condi ii acolo unde este cazul
5.1. de desfä urare a cursului
5.2. de desfäsurarea a seminarului/laboratorului

6. Com eten es ecifice acumulate

47
28
75
3

Competente profesionale

Competente transversale

Cl. Utilizarea adecvatä a conceptelor, teoriilor, paradigmelor metodologiilor din domeniul
juridic
C3. Aplicarea legislatiei romånesti, a legislatiei europene ii a celorlalte instrumente juridice
interna ionale
CT3 Autoevaluarea nevoii de formare profesionalä identificarea resurselor modalitä!ilorde
formare si dezvoltare personalä profesionalä, in scopul insertiei si adaptärii la cerintele pietei
muncii

7. Obiectivele disci linei reie ind din rila com eten elors ecifice acumulate
7.1 Obiectivul general al disciplinei Cunoasterea si utilizarea adecvata a notiunilor specifice disciplinei



7.2 Obiectivele specifice

8. Continuturi*
8.2. Seminar-laborator

Ol- dezvoltarea celor 4 competente lingvistice: intelegerea textului,

redactare (eseuri, comentarii, corespondente etc), comunicare verbalä,
intelegere oralä
02- adaptarea notiunilor dobändite la limbajul specific domeniului juridic
03. Utilizarea cu discernämänt probitate *tiintificä a surselor de
informare
04. Organizarea unor dezbateri, construirea unui studiu de caz
ar umentarea structurii acestuia

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

Introduction to EU legal English: Latin-
based terms

Introduction to EU legal English: formal,

age-worn expressions, formulaic

conventions

Introduction to EU legal English:
multiword prepositional phrases

European Arrest Warrant and extradition

European Arrest Warrant and extradition.

The Julian Assange case

Mutual Legal Assistance GATHERING
OF EVIDENCE - MUTUAL
LEGALASSISTANCE AND MUTUAL
RECOGNITION

Mutual Legal Assistance

Mutual Legal Assistance: Swiss gives

Kenya legal assistance

Comparative analysis, explanation,
vocabulary exercises.

Comparative analysis, vocabulary
exercises, translation, argumentative
essay

Comparative analysis, vocabulary
exercises, translation, debate.

Reading comprehension,
presentation, answering questions,
debates

Listening comprehension,
vocabulary exercises, pro and con
debates

Reading comprehension, making
word combinations,

vocabulary exercises: filling the

gaps, matching the words with their
definitions, synonyms, antonyms

Reading comprehension, debate,

translation.

Language training on the vocabulary of

judicial cooperation in criminal matters.
(2014). European Judicial Training
Network.

2h

Language training on the vocabulary of

judicial cooperation in criminal matters.
(2C)14). European Judicial Training
Network.

2h

Language training on the vocabulary of

judicial cooperation in criminal matters.
(2014). European Judicial Training
Network.

Council Framework Decision
2002/584/JHA of 13 June 2002 on the

European arrest warrant and the

surrender procedures between Member
States (OJ L 190, 18, 7.2002, p. 1)

Adam Görski, Piotr Hofmanski,
The European Arrest Warrant and its
Implementation in the Member States
of the European Union
2008, available at http://www.law.uj.

edu. II—k k/eaw/other/220 EAW. df

Language training on the vocabulary of
judicial cooperation in criminal matters.
(2014). European Judicial Training
Network.
www. outube.com

Language training on the vocabulary of

judicial cooperation in criminal matters.
(2014). European Judicial Training
Network.
Council of Europe Convention on
mutual assistance in

criminal letters, Strasbourg, 20 April
1959; http://www.conventions.coe.int
Additional Protocol to the European
Convention on
Mutual Assistance in Criminal Matters,

Strasbourg,
March17 1978;

http://www.conventions.coe.int
Second Additional Protocol to the
European Conven
tion on Mutual Assistance in

Criminal Matters,
8 November 2001;Strasbourg,

htt ://www.conventions.coe.int
2h

Language training on the vocabulary of

judicial cooperation in criminal matters.
(2014). European Judicial Training
Network
2h

http://www.swissinfo.ch/enq/politics/fore
ign affairs/Swiss qive Kenya legal as
sistance.htmI?cid=33556974



9.

10.

11.

12.

13.

14.

Procedural rights: The European Public
Prosecutor

Procedural rights: Vocabulary exercises

Procedural rights: Vocabulary exercises

Enforcement and transfer of Sentenced
persons

Enforcement and transfer of Sentenced
persons: Thousands of foreign convicts
will be sent home: Cameron
vows to stop overseas inmates clogging
•ails

Enforcement and transfer of Sentenced
persons: Vocabulary exercises

Reading comprehension, translation,

debate

filling the gaps, matching the words
with their definitions, synonyms,
antonyms

Antonyms, rephrasing,
argumentative essays

Reading comprehension, debate,
true or false exercises, translation

Comparative analysis, explanation,

debate.

filling the gaps, matching the words
with their definitions, synonyms,
antonyms

Language training on the vocabulary of

judicial cooperation in criminal matters.
(2014). European Judicial Training
Network.
2h

Treaty on the Functioning of the
European Union, Article 82
Taru Spronken, Gert Vermeulen, Dorris

de Vocht and Laurens van
Puyenbroeck: EU Procedural Rights in

Criminal Proceedings, Institute for
International Research on Criminal
Policy, Ghent University,

2009 (http://www.eulita.eu/eu-
rocedural-ri hts-criminal- roceedin s

2h

Language training on the vocabulary of

judicial cooperation in criminal matters.
(2014). European Judicial Training
Network.
2h
Framework Decision 2008/909/JHA of
27 November 2008 on the application

of the principle of mutual
recognition to judgments in criminal
matters imposing custodial sentences
or measures involving

deprivation of liberty for the purpose of

their enforcement in the EU (OJ L 327,
5.12.2008, 27

https://www.dailymail.co.uk/news/article
-1327586/Foreign-convicts-sent-home-
stop-overseas-inmates-clogqinq-
iails.html

Language training on the vocabulary of

judicial cooperation in criminal matters.
(2014). European Judicial Training
Network.

Bibliografie:

Language training on the vocabulary of judicial cooperation in criminal matters. (2014). European Judicial Training Network.
https://europa.eu/european-union/index en

9. Coroborarea continuturilor disciplinei cu a*eptärile reprezentantilor comunitätii epistemice, asociatiilor profesionale
i an a•atori re rezentativi din domeniul aferent ro ramului

Continutul disciplinei a fost analizat in comisia de monitorizare .5i evaluare a programului de studiu. Din comisie fac pane
re rezentan i ai an a •atorilor i asocia iilor rofesionale din domeniu.

10. Evaluare
Tip activitate

10.4 Curs
10.5 Seminar/laborator

10.1 Criterii de evaluare 10.2 Metode de evaluare

Colocviu:
Evaluare scrisä
Evaluare pe parcurs:
Prezentari, dezbateri,
ar umentäri

10.3 Pondere din nota finalä

70 %
30%

10.6 Standard minim de performantä in vederea ob!inerii notei minime 5
- in!elegerea ideilor principale dintr-un text legislativ sau care apartine domenului juridic;
- Capacitatea de sintezä a unor cuno$inte de bazä din domeniul juridic;
- Argumentarea unui punct de vedere clar, coerent 9i concis utilizand un limbaj si un vocabular juridic;
- Recunoasterea unor cuvinte si ex resii •uridice si utilizarea lor in contexte otrivite.

Data completärii: 25.09.2020

Data avizärii in departament

Semnätura titularului de curs Semnätura titularului de seminar

Semnätura directoru i de epartament


